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POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA
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Ďakujeme, že ste si zakúpili elektrickú kolobežku Kukirin G3.
V záujme bezpečnosti vašej aj ostatných si pred použitím prečítajte tento návod.
Medzi výrobkom a obrázkami môžu byť drobné rozdiely.

1. Základné informácie
  1.1 Dôležité informácie
  1.2 Bezpečnostné upozornenia
  1.3 Likvidácia
  1.4 Technické údaje
2. Opis výrobku
  2.1 Obsah balenia
  2.2 Schéma Kukirin G3
  2.3 Informácie o tlačidlách
  2.4 Informácie na displeji
3. Zloženie a montáž kolobežky
  3.1 Montáž riadidiel
  3.2 Montáž zadného blatníka
  3.3 Stojan kolobežky
  3.4 Zloženie a rozloženie kolobežky

4. Nabíjanie batérie
  4.1 Postup nabíjania
  4.2 Parametre batérie
5. Používanie
  5.1 Pokyny na jazdu
  5.2 Odporúčania na precvičenie
6. Čistenie a údržba
  6.1 Čistenie
  6.2 Skladovanie
  6.3 Preprava
7. Údržba

SK



Kapitola 1

Základné informácie
Táto príručka obsahuje informácie o funkciách, používaní a údržbe G3. Pred kontaktovaním
zákazníckeho servisu si pripravte údaje o nákupe, pretože ich bude počas procesu potrebovať.

Údaje o nákupe:

Kód kolobežky: (na spodnej strane kolobežky)

⚠ Dodržiavajte pokyny uvedené v tomto návode.

1.1 Dôležité informácie
Pri jazde na elektrickej kolobežke musíte dodržiavať zákony. Používateľ preberá riziká a zodpovednosť
vrátane, okrem iného, svalových zranení, zlomenín, tržných rán, vážnych poranení, smrti a ďalších rizík
spojených s jazdou na elektrickej kolobežke.

⚠ Vždy používejte ochranné vybavenie (prilbu, chrániče lakťov, chrániče kolien atď.).
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1.2 Bezpečnostné upozornenia
⚠ Obal bezpečne zlikvidujte. Je nebezpečný pre deti a domáce zvieratá.
⚠ Skontrolujte úplnosť výrobku; ak niektoré diely chýbajú, kontaktujte predajcu.
⚠ Ak je výrobok poškodený, nepoužívajte ho.
⚠ Používajte iba štandardnú nabíjačku.
⚠ Ak na kolobežke jazdí dieťa, dohliadajte naň.
⚠ Používajte iba komponenty našej spoločnosti.
⚠ Pri elektrických častiach buďte opatrní. Zabráňte kontaktu s vodou alebo kvapalinou.
⚠ Prach odstráňte suchou handričkou. Na výrobok nestriekajte kvapalinu.
⚠ Neponárajte výrobok ani jeho komponenty či príslušenstvo do vody.
⚠ Nepoužívajte na schodoch.
⚠ Elektrická kolobežka je určená len pre jednu osobu.
⚠ Výrobok zakryte proti prachu. Neskladujte ho v prašnom prostredí, mohlo by dôjsť k poškodeniu.
⚠ Nejazdite v priestoroch s nebezpečenstvom požiaru.

1.3 Likvidácia
Elektrickú kolobežku nespaľujte, nepochovávajte ani nevyhadzujte do komunálneho odpadu. Poškodená
alebo horiaca batéria môže spôsobiť nebezpečenstvo a znečistenie životného prostredia. Dodržiavajte
predpisy a výrobok starostlivo zlikvidujte.
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1.4 Technické údaje

Položky Podrobnosti Parametre
Špecifikácia Rozmery v zloženom stave 1200 x 660 x 550mm

Rozmery v rozloženom stave 1200 x 660 x 1290mm
Čistá hmotnosť 25±1kgs

Výkon výrobku Maximálne zaťaženie 100kgs
Stúpavosť ≤20%

Vhodný terén Hladká cesta, sklon menší než 20%
Prevádzková teplota 25°C
Skladovacia teplota -10°C to 50°C

Rýchlosť a dojazd Maximálna rýchlosť 50 km / h
Dojazd 60km (load: 65kg Battery 18Ah)

Pneumatiky Predná pneumatika 10.5-inch
Zadná pneumatika 10.5-inch

Parametre batérie Typ 18650 Rechargeable lithium ions/18650
Typ ochrany batérie Automatické vypnutie pri prebíjaní, nadmernom vybití a prehriatí
Napätie a kapacita 52V 18Ah

Celková energia 936Wh
Parametre nabíjačky Vstupné napätie AC100-240V 50/60Hz

Výstupné napätie DC 58.8v 2a
Čas nabíjania 10~12Hours

Skutočné parametre sa riadia dodaným fyzickým výrobkom.

18650 Nabíjateľné lítiové ióny/18650
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Kapitola 2

Opis výrobku
2.1 Obsah balenia
• Kolobežka G3 x1       • Nástroj na nastavenie x1
• Nabíjačka x1              • Návod x1

2.2 Schéma Kukirin G3
1 riadidlá                         19 predné svetlo
2 riadiaca tyč                     20 kryt prednej časti paluby
3 brzdenie                         21 ozdobný pásik
4 akcelerátor                      22 nášľapná plošina
5 tlačidlo napájania               23 stúpadlo
6 základňa riadidiel               24 DC IN
7 zaisťovací popruh                25 kryt zadnej časti paluby
8 displej                          26 zadné odpruženie
9 tyč riadenia                    27 spodný kryt zadnej paluby
10 poistka skladania                28 zadná kotúčová brzda
11 západka skladania                29 zadné koleso
12 skladacia tyč                    30 zadný blatník
13 predná náprava                   31 zadná odrazka
14 základňa predného odpruženia     32 zadné svetlo
15 predný blatník                   33 zadná paluba
16 predné koleso                    34 zadné stúpadlo
17 predné odpruženie                35 stojan
18 predná kotúčová brzda            36 prepínač smeroviek / tlačidlo klaksónu

Skutočné podrobnosti a špecifikácie výrobku sa môžu v dôsledku modernizácie a optimalizácie zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia.Skutočné podrobnosti a špecifikácie výrobku sa môžu v dôsledku modernizácie a optimalizácie zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia.
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2.3 Informácie o tlačidlách
Pred jazdou musíte rozumieť funkciám tlačidiel a významu údajov na displeji Kukirin G3.
1 Tlačidlo zap./vyp.: tlačidlo napájania / kombinované funkčné tlačidlo
    Stlačením zapnite elektrickú kolobežku vo vypnutom stave.
    Po zapnutí dvojitým stlačením prepnete režim prevodovky, krátkym
stlačením ovládate spínač svetlometu a stlačením vypnete kolobežku.
    Keď je kolobežka zapnutá, zapnite/vypnite svetlomety.
2 Nastavenia: stlačením prepnete jednotky (míle a kilometre).
    Stlačením a podržaním zapnete/vypnete tempomat.
3 Režim: stlačením zmeníte režim rýchlosti (1-2-3-1).
4 Svetlá: stlačením zapnete/vypnete svetlomety.

2.4 Informácie na displeji
1 tempomat                    10 režim chôdze
2 stav svetlometov              11 aktuálna rýchlosť
3 nulový a nenulový režim       12 zámok Bluetooth
4 úsporný režim                 13 pripojenie Bluetooth
5 športový režim                14 míľa
6 pretekársky režim             15 kilometer
7 upozornenie na nízku batériu  16 spínač svetiel
8 úroveň energie                17 tlačidlo nastavenia režimu
9 celkový počet km              18 tlačidlo SET

⚠ Elektrickú kolobežku pravidelne nabíjajte. Ak sa dlhší čas nepoužíva, udržujte ju nabitú na viac než 60 %. Ak nemá energiu,
včas ju nabite. Za problémy s ochranou batérie spôsobené dlhodobým vybitím a nadmerným vybitím zodpovedá používateľ.
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Kapitola 3

Zloženie a montáž kolobežky
Pred montážou kolobežky sa uistite, že je G3 vypnutá.
Väčšina dielov je zmontovaná už z výroby. Pred
použitím je potrebné namontovať len niekoľko dielov.

3.1 montáž riadidiel

3.2 montáž zadného blatníka

Montážna súprava a náradie elektrickej kolobežky

Taška na náradie Imbusový kľúč M5 Imbusový kľúč M4 Imbusový kľúč M3 Silikónový
zvinovací pásik

Pan head skrutka
M6

Čapová skrutka
M6

3.1 montáž riadidiel

3.2 montáž zadného blatníka

SK



3.1 Montáž riadidiel

Ľavá        Pravá Zadná časť     Predná časť

1 Podľa obrázka nastavte orientáciu držiaka riadidiel. Uistite sa, že brzda na ľavej strane smeruje dopredu a
palcový akcelerátor na pravej strane smeruje dozadu.
2 Zarovnajte a vložte montážnu základňu do upevňovacieho sedla.
3 Nastavte smer a upevnite ju štyrmi skrutkami.

SK



3.2 Montáž zadného blatníka
1 Vložte zadný blatník do montážnej polohy medzi
ľavým a pravým ramenom odpruženia.
2 Dbajte na ľavú a pravú orientáciu. Zadný blatník
možno správne zasunúť iba pri správnom smerovaní.
3 Pevne ho priskrutkujte.

3.3 Stojan kolobežky

1 Nájdite stojan vedľa stúpadla.
2 Zatlačte stojan nadol.
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3.4 Zloženie kolobežky
1 Uvoľnite bezpečnostnú poistku skladania a stlačte západku skladania.
2 Sklopte tyč riadenia.
3 Zaveste zaisťovací popruh na spodnú časť zadného stúpadla.

Pri rozkladaní kolobežky postupujte podľa vyššie uvedených krokov v opačnom poradí.
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Kapitola 4

Nabíjanie batérie
⚠ Pred použitím kolobežku nabite.

4.1 Postup nabíjania
1 Pred začatím nabíjania kolobežku vypnite.
2 Nájdite nabíjací port a zapojte nabíjačku do zásuvky.
3 Použite správnu nabíjačku.
4 Počas nabíjania svieti kontrolka červeno.
5 Po dokončení nabíjania svieti kontrolka zeleno.

⚠ Pri prvom nabíjaní nabíjajte elektrickú kolobežku pred použitím aspoň 12 hodín.
⚠ Za žiadnych okolností kolobežku počas nabíjania nepoužívajte.
⚠ Nenabíjajte dlhšie, než je potrebné. Štandardný čas nabíjania je približne 12 hodín (18ah battery).
⚠ Príliš dlhé nabíjanie môže ovplyvniť životnosť a výkon batérie.
⚠ Na predĺženie životnosti batérie ju nabíjajte aspoň raz za dva mesiace.

Upozornenie: Nenabíjajte v interiéri. Lítiové batérie sú rizikové; buďte
opatrní.NABÍJANIE
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4.2 Parametre batérie

Komponenty Parameter
Typ batérie Rechargeable lithium ions

Čas nabíjania 10~12Hours
Napätie 52V

Kapacita batérie 18Ah
Prevádzková teplota -10°C to 40°C

Teplota nabíjania 5°C to 45°C
Skladovacia teplota -20°C to 50°C

KWh 936 Wh
Ochrana Automatické vypnutie pri prebíjaní, nadmernom vybití a prehriatí

Kapitola 5

Používanie
Pred jazdou na G3 si prečítajte nasledujúce informácie.

⚠ Musíte mať prilbu a ďalší ochranný odev.
⚠ Povolené je zaťaženie iba do 100Kg.
⚠ Dodržiavajte miestne zákony.
⚠ G3 má motor a podľa miestnych predpisov môže byť klasifikovaná ako motorové vozidlo. Za dodržiavanie
miestnych predpisov zodpovedáte vy.

Nabíjateľné lítiové ióny
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5.1 Pokyny na jazdu
Predpokladajme, že máte vhodné ochranné vybavenie a kolobežku ste umiestnili na rovnú cestu s dostatočným
nabitím. Postupujte podľa týchto krokov.

Držte riadidlá oboma rukami a pravú nohu položte na
palubu. Ľavou nohou sa mierne odrazte (5km/h), aby sa
kolobežka rozbehla, a pravou rukou stlačte akcelerátor.

Udržiavajte rovnováhu tela aj kolobežky a pozerajte sa priamo pred
seba.

Doprava   Doľava

Riadidlá otáčajte oboma rukami.
Na spomalenie alebo zastavenie kolobežky uvoľnite akcelerátor a držte
ručnú brzdu. Po zastavení nechajte jednu nohu na zemi, aby ste udržali
rovnováhu.

⚠ Po zastavení kolobežky ju vypnete podržaním tlačidla vypnutia na 3 sekundy.

Na spomalenie alebo zastavenie kolobežky uvoľnite akcelerátor a držte
ručnú brzdu. Po zastavení nechajte jednu nohu na zemi, aby ste udržali
rovnováhu.

⚠ Po zastavení kolobežky ju vypnete podržaním tlačidla vypnutia na 3 sekundy.
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5.2 Odporúčania na precvičenie
Trénujte jazdu, kým nebudete vedieť jednoducho používať všetky funkcie kolobežky. Pozrite si tipy nižšie.

• Vyhnite sa prechádzaniu cez čokoľvek, čo sa môže zachytiť alebo zaseknúť do kolies.
• Noste ploché topánky kvôli pružnosti a stabilite.
• Trénujte, kým sa nebudete vedieť ľahko rozbehnúť, ísť dopredu, zatočiť, zastaviť a zosadnúť.
• Jazda na ceste so sklonom 20 stupňov je pre G3 možná, ale neodporúča sa.
• G3 je určená prednostne do relatívne rovných cestných podmienok.
• Na svahoch, medzi chodcami alebo pri prekážkach nejazdite, kým kolobežku neovládate.

⚠ Hmotnosť G3 je približne 25 KGs. Pred zdvihnutím kolobežku nezabudnite zložiť.
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Kapitola 6

Čistenie a údržba

6.1 Čistenie
Po dlhšej jazde je potrebné G3 vyčistiť, aby správne fungovala.

⚠ Pred čistením kolobežku vypnite.
⚠ Čistite suchou handričkou.
⚠ Zabráňte kontaktu s kvapalinami.
⚠ Nepoužívajte alkohol ani čistiace prostriedky.
⚠ Nestriekajte kvapalinu priamo na žiadnu časť kolobežky.

6.2 Skladovanie
Pri skladovaní G3 postupujte podľa nasledujúcich pokynov:

⚠ Pred uskladnením ju nabite.
⚠ Nabíjajte ju každé 2 mesiace.
⚠ G3 zakryte, aby ste zabránili prachu.
⚠ Neskladujte ju v prašnom alebo vlhkom prostredí, ktoré môže spôsobiť poškodenie.

6.3 Preprava
Pred presunom, zdvíhaním alebo prepravou kolobežku zavrite a zložte (pozri časť 3.4).

⚠ Pri zdvíhaní celej kolobežky majte na pamäti, že hmotnosť G3 je približne 25 KGs.
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Kapitola 7

Údržba
Na elektrickú kolobežku G3 sa pôvodnému majiteľovi poskytuje záruka jeden rok od dátumu nákupu na
vady materiálu a spracovania pri bežnom používaní a servise.

Táto záruka vám poskytuje konkrétne zákonné práva a podľa miestnych zákonov môžete mať aj ďalšie práva.
Záruka trvá jeden rok od dátumu nákupu. Ak je výrobok opravený alebo vymenený, záručná doba sa
nepredlžuje. Táto záruka sa vzťahuje len na technické hardvérové chyby pri bežnom používaní počas záručnej
doby.

Záruka sa nevzťahuje na
(a) prepravu  (b) skladovanie  (c) používanie  (d) nedodržanie návodu  (e) úpravy  (f) opravy bez oprávnenia  (g)
odreniny  (h) nehody

Používatelia musia jazdiť prísne v súlade s dopravnými predpismi. Ak platia osobitné miestne zákony a
nariadenia, musia jazdiť zákonne podľa miestnych zákonov a predpisov.

Vybavená lítiová batéria sa dá nabiť najmenej 500-krát a pri bežnom používaní spravidla dosiahne viac než
500 cyklov. Pri nabíjaní lítiových batérií môže hroziť nebezpečenstvo. Nabíjajte ich vonku.

Vyhlásenie: Nenesieme zodpovednosť za náhodné použitie tohto výrobku a naša zodpovednosť za žiadnych okolností
neprekročí kúpnu cenu výrobku.
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HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ
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Köszönjük, hogy a Kukirin G3 elektromos rollert választotta.
Saját és mások biztonsága érdekében használat előtt olvassa el ezt az útmutatót.
A termék és az ábrák között kisebb eltérések előfordulhatnak.

1. Alapinformációk
  1.1 Fontos információk
  1.2 Biztonsági figyelmeztetések
  1.3 Hulladékkezelés
  1.4 Műszaki adatok
2. A termék bemutatása
  2.1 A csomag tartalma
  2.2 A Kukirin G3 ábrája
  2.3 A kezelőszervek ismertetése
  2.4 A kijelző ismertetése
3. A roller összeszerelése és összecsukása
  3.1 A kormány összeszerelése
  3.2 A hátsó sárvédő felszerelése
  3.3 A roller kitámasztója
  3.4 A roller összecsukása és szétnyitása

4. Az akkumulátor töltése
  4.1 Töltés
  4.2 Az akkumulátor adatai
5. Használat
  5.1 Vezetési útmutató
  5.2 Gyakorlati irányelvek
6. Tisztítás és karbantartás
  6.1 Tisztítás
  6.2 Tárolás
  6.3 Szállítás
7. Karbantartás
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1. fejezet

Alapinformációk
Ez az útmutató a G3 funkcióiról, használatáról és karbantartásáról szól. Mielőtt az ügyfélszolgálathoz
fordulna, készítse elő a vásárlás adatait, mert az ügyintézés során szükség lesz rájuk.

Vásárlási adatok:

A roller kódja: (a roller alján)

⚠ Tartsa be az útmutató előírásait.

1.1 Fontos információk
Az elektromos roller használata során be kell tartania a jogszabályokat. A felhasználó vállalja a
kockázatokat és a felelősséget, beleértve többek között az izomsérüléseket, töréseket, vágott
sérüléseket, súlyos sérüléseket, halált és a roller használatával összefüggő egyéb kockázatokat.

⚠ Vždy viseljen védőfelszerelést (sisakot, könyök- és térdvédőt stb.).
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1.2 Biztonsági figyelmeztetések
⚠ A csomagolást biztonságosan ártalmatlanítsa. Gyermekekre és háziállatokra veszélyes.
⚠ Ellenőrizze a termék épségét; hiányzó alkatrész esetén lépjen kapcsolatba az eladóval.
⚠ Sérülés esetén ne használja.
⚠ Kizárólag a szabványos töltőt használja.
⚠ Ha gyermek használja a rollert, felügyelje őt.
⚠ Csak a vállalatunk által gyártott alkatrészeket használja.
⚠ Az elektromossággal bánjon óvatosan. Ne érje víz vagy folyadék.
⚠ A port száraz ruhával távolítsa el. Ne permetezzen folyadékot a termékre.
⚠ Ne merítse vízbe a terméket, alkatrészeit vagy tartozékait.
⚠ Ne használja lépcsőn.
⚠ Az elektromos rollert csak egy személy használhatja.
⚠ A por ellen takarja le a terméket. Ne tárolja poros környezetben, mert károsodhat.
⚠ Ne közlekedjen tűzveszélyes területeken.

1.3 Hulladékkezelés
Az elektromos rollert ne égesse el, ne ássa el, és ne dobja a háztartási hulladékba. A sérült vagy kigyulladt
akkumulátor veszélyt és környezetszennyezést okozhat. Tartsa be az előírásokat, és gondosan
ártalmatlanítsa.
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1.4 Műszaki adatok

Tételek Részletek Paraméterek
Specifikáció Összecsukott méret 1200 x 660 x 550mm

Kinyitott méret 1200 x 660 x 1290mm
Nettó tömeg 25±1kgs

Teljesítmény Maximális terhelés 100kgs
Emelkedőképesség ≤20%

Megfelelő terep Sima út, 20%-nál kisebb emelkedő
Üzemi hőmérséklet 25°C

Tárolási hőmérséklet -10°C to 50°C
Sebesség és hatótáv Maximális sebesség 50 km / h

Hatótáv 60km (load: 65kg Battery 18Ah)
Gumiabroncsok Első gumiabroncs 10.5-inch

Hátsó gumiabroncs 10.5-inch
Az akkumulátor adatai Típus 18650 Rechargeable lithium ions/18650

Akkumulátorvédelmi típus Túltöltés, túlmerítés, túlmelegedés esetén automatikus leállítás
Feszültség és kapacitás 52V 18Ah

Teljes energia 936Wh
A töltő paraméterei Bemeneti feszültség AC100-240V 50/60Hz

Kimeneti feszültség DC 58.8v 2a
Töltési idő 10~12Hours

Az aktuális paraméterek a kézhez kapott terméktől függnek.

18650 Újratölthető lítiumionok/18650
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2. fejezet

A termék bemutatása
2.1 A csomag tartalma
• G3 elektromos roller x1     • Beállító szerszám x1
• Töltő x1                         • Útmutató x1

2.2 A Kukirin G3 ábrája
1 kormány                         19 első lámpa
2 kormányrúd                      20 első fedélburkolat
3 fékezés                         21 díszcsík
4 gyorsító                        22 állófelület
5 bekapcsológomb                  23 lábtartó
6 kormányalap                     24 DC IN
7 rögzítőszalag                   25 hátsó fedélburkolat
8 kijelző                         26 hátsó felfüggesztés
9 kormányoszlop                  27 hátsó alsó fedél
10 összecsukási biztosító          28 hátsó tárcsafék
11 összecsukó retesz               29 hátsó kerék
12 összecsukó rúd                  30 hátsó sárvédő
13 első tengely                    31 hátsó fényvisszaverő
14 első felfüggesztési alap        32 hátsó lámpa
15 első sárvédő                    33 hátsó fedélzet
16 első kerék                      34 hátsó lábtartó
17 első felfüggesztés              35 kitámasztó
18 első tárcsafék                  36 irányjelző kapcsoló / kürtgomb

Az aktuális termékrészletek és specifikációk a termék fejlesztése és optimalizálása miatt előzetes értesítés nélkül változhatnak.Az aktuális termékrészletek és specifikációk a termék fejlesztése és optimalizálása miatt előzetes értesítés nélkül változhatnak.
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2.3 A kezelőszervek ismertetése
Indulás előtt ismerje meg a Kukirin G3 kezelőszerveinek funkcióit és a kijelző jelzéseit.
1 Be-/kikapcsoló gomb: bekapcsológomb / kombinált funkciógomb
    Kikapcsolt állapotban kattintson az elektromos roller bekapcsolásához.
    Bekapcsolt állapotban kétszer kattintva válthat a fokozatok között, röviden
kattintva a fényszóró kapcsolója működik, kattintással pedig kikapcsolhatja a
rollert.
    Bekapcsolt rollernél a fényszórók be-/kikapcsolása.
2 Beállítások: kattintással válthat a mértékegységek között (mérföld és
kilométer).
    Nyomja meg és tartsa lenyomva a sebességtartó be-/kikapcsolásához.
3 Üzemmód: kattintással módosíthatja a sebességmódot (1-2-3-1).
4 Világítás: kattintással kapcsolhatja be/ki a fényszórókat.

2.4 A kijelző ismertetése
1 sebességtartó automatika     10 gyalogos mód
2 fényszóró állapota           11 valós idejű sebesség
3 nulla és nem nulla mód        12 Bluetooth-zár
4 gazdaságos fokozat            13 Bluetooth-kapcsolat
5 sport fokozat                 14 mérföld
6 verseny fokozat               15 kilométer
7 alacsony akkumulátorszint     16 világításkapcsoló
8 töltöttségi szint             17 fokozatállító gomb
9 összes kilométer              18 SET gomb

⚠ Az elektromos rollert rendszeresen töltse fel. Ha hosszabb ideig nem használja, tartsa 60% feletti töltöttségen. Ha lemerült,
időben töltse fel. A tartós áramvesztés és túlmerítés okozta akkumulátorvédelmi problémákért a felhasználó felel.
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3. fejezet

A roller összeszerelése és összecsukása
Az összeszerelés előtt győződjön meg róla, hogy a G3 ki
van kapcsolva.
A legtöbb alkatrészt a gyárban már összeszerelték.
Használat előtt csak néhány alkatrészt kell felszerelni.

3.1 a kormány összeszerelése

3.2 a hátsó sárvédő felszerelése

Az elektromos roller szerelőkészlete és szerszámai

Szerszámtáska M5 imbuszkulcs M4 imbuszkulcs M3 imbuszkulcs Szilikon
tekercsszalag

M6 pan head
csavar

M6 tőcsavar

3.1 a kormány összeszerelése

3.2 a hátsó sárvédő felszerelése
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3.1 A kormány összeszerelése

Bal          Jobb Hátsó rész      Első rész

1 Az ábra szerint állítsa be a kormányrögzítő irányát. Ellenőrizze, hogy a bal oldali fék előre, a jobb oldali
hüvelykujj-gázkar hátra néz.
2 Igazítsa be, és helyezze a szerelőalapot a rögzítőfészekbe.
3 Állítsa be az irányt, majd rögzítse négy csavarral.
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3.2 A hátsó sárvédő felszerelése
1 Helyezze a hátsó sárvédőt a bal és jobb
felfüggesztőkar közötti szerelési helyre.
2 Ügyeljen a bal és jobb irányra. A hátsó sárvédő csak
megfelelő irányban illeszthető be.
3 Szorosan csavarozza be.

3.3 A roller kitámasztója

1 Keresse meg a kitámasztót a lábtartó mellett.
2 Nyomja le a kitámasztót.
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3.4 A roller összecsukása
1 Oldja ki az összecsukási biztonsági reteszt, és nyomja meg az összecsukó reteszt.
2 Hajtsa le a kormányoszlopot.
3 Akassza a rögzítőszalagot a hátsó lábtartó aljára.

Az összecsukás kinyitásához hajtsa végre a fenti lépéseket fordított sorrendben.
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4. fejezet

Az akkumulátor töltése
⚠ Használat előtt töltse fel a rollert.

4.1 Töltés
1 A töltés megkezdése előtt kapcsolja ki a rollert.
2 Keresse meg a töltőnyílást, és csatlakoztassa a töltőt az aljzathoz.
3 A megfelelő töltőt használja.
4 Töltéskor a jelzőfény pirosan világít.
5 A töltés befejeztével a jelzőfény zölden világít.

⚠ Első töltéskor használat előtt legalább 12 órán át töltse az elektromos rollert.
⚠ Semmilyen körülmények között ne használja a rollert töltés közben.
⚠ Ne töltse a szükségesnél tovább. A szabványos töltési idő körülbelül 12 óra (18ah battery).
⚠ A túl hosszú töltés befolyásolhatja az akkumulátor élettartamát és teljesítményét.
⚠ Az akkumulátor élettartamának növelése érdekében legalább kéthavonta töltse fel.

Óvintézkedés: Ne töltse beltérben. A lítiumakkumulátorok kockázatosak,
ezért legyen óvatos.TÖLTÉS
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4.2 Az akkumulátor adatai

Összetevők Paraméter
Akkumulátor típusa Rechargeable lithium ions

Töltési idő 10~12Hours
Feszültség 52V

Akkumulátor kapacitása 18Ah
Üzemi hőmérséklet -10°C to 40°C
Töltési hőmérséklet 5°C to 45°C
Tárolási hőmérséklet -20°C to 50°C

KWh 936 Wh
Védelem Túltöltés, túlmerítés, túlmelegedés esetén automatikus leállítás

5. fejezet

Használat
A G3 használata előtt olvassa el az alábbi információkat.

⚠ Viseljen sisakot és más védőruházatot.
⚠ Csak 100Kg alatti terhelés engedélyezett.
⚠ Tartsa be a helyi jogszabályokat.
⚠ A G3 motorral rendelkezik, és a helyi szabályok szerint gépjárműnek minősülhet. A helyi előírások betartása az Ön
felelőssége.

Újratölthető lítiumionok
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5.1 Vezetési útmutató
Feltételezve, hogy megfelelő védőfelszerelést visel, és a rollert elegendő töltéssel sík útra helyezte, kövesse az
alábbi lépéseket.

Mindkét kézzel fogja a kormányt, jobb lábát tegye a
fellépőre. Bal lábával enyhén lökje meg (5km/h) a rollert,
majd jobb kezével működtesse a gázkart.

Tartsa egyensúlyban testét és a rollert, miközben egyenesen előre néz.

Jobbra     Balra

Mindkét kézzel forgassa a kormányt.
Lassításhoz vagy megálláshoz engedje el a gázkart, és tartsa a
kéziféket. Megállás után az egyensúly megtartásához hagyja egyik lábát
a talajon.

⚠ A roller megállása után a kikapcsológomb 3 másodperces lenyomásával kapcsolja ki.

Lassításhoz vagy megálláshoz engedje el a gázkart, és tartsa a
kéziféket. Megállás után az egyensúly megtartásához hagyja egyik lábát
a talajon.

⚠ A roller megállása után a kikapcsológomb 3 másodperces lenyomásával kapcsolja ki.
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5.2 Gyakorlati irányelvek
Gyakorolja a közlekedést, amíg a roller minden funkcióját könnyedén tudja használni. Lásd az alábbi tippeket.

• Kerülje mindazt, ami a kerekekre tapadhat vagy azokba szorulhat.
• A rugalmasság és stabilitás érdekében viseljen lapos talpú cipőt.
• Addig gyakoroljon, amíg könnyen fel tud szállni, elindulni, kanyarodni, megállni és leszállni.
• 20 fokos lejtésű úton a G3 használható, de nem ajánlott.
• A G3 inkább viszonylag sík útviszonyokhoz való.
• Ne közlekedjen lejtőkön, gyalogosok között vagy akadályoknál, amíg nem sajátította el a roller kezelését.

⚠ A G3 tömege körülbelül 25 KGs. Felvétel előtt ne felejtse el összecsukni a rollert.
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6. fejezet

Tisztítás és karbantartás

6.1 Tisztítás
Hosszabb használat után a G3-at meg kell tisztítani, hogy megfelelően működjön.

⚠ Tisztítás előtt kapcsolja ki a rollert.
⚠ Száraz ruhával tisztítsa.
⚠ Kerülje a folyadékkal való érintkezést.
⚠ Ne használjon alkoholt és tisztítószert.
⚠ Ne permetezzen folyadékot közvetlenül a roller egyik részére sem.

6.2 Tárolás
A G3 tárolásakor kövesse az alábbi utasításokat:

⚠ Tárolás előtt töltse fel.
⚠ 2 havonta töltse fel.
⚠ A por ellen takarja le a G3-at.
⚠ Ne tárolja poros vagy nedves környezetben, mert károsodhat.

6.3 Szállítás
Áthelyezés, emelés vagy szállítás előtt csukja össze a rollert (lásd a 3.4. részt).

⚠ A teljes roller emelésekor vegye figyelembe, hogy a G3 tömege körülbelül 25 KGs.
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7. fejezet

Karbantartás
Az eredeti tulajdonos számára a G3 elektromos rollerre a vásárlás dátumától számított egyéves garancia
vonatkozik az anyag- és gyártási hibákra, normál használat és szervizelés mellett.

Ez a garancia meghatározott jogokat biztosít Önnek, és a helyi jogszabályoktól függően más jogai is lehetnek. A
garancia a vásárlás napjától egy évig érvényes. A termék javítása vagy cseréje nem hosszabbítja meg a
garanciát. A garancia kizárólag a normál használat során, a garanciaidő alatt jelentkező műszaki hardverhibákra
vonatkozik.

A garancia nem terjed ki a következőkre
(a) szállítás  (b) tárolás  (c) használat  (d) az útmutató be nem tartása  (e) módosítás  (f) jogosulatlan javítás  (g)
kopás  (h) baleset

A felhasználóknak szigorúan a közlekedési előírásoknak megfelelően kell közlekedniük. Ha különleges helyi
törvények és szabályok vannak érvényben, azoknak megfelelően, jogszerűen kell közlekedniük.

A felszerelt lítiumakkumulátor legalább 500 alkalommal tölthető újra, és normál használat mellett általában
több mint 500 ciklust ér el. A lítiumakkumulátorok töltése veszélyekkel járhat. Kérjük, a szabadban töltse
őket.

Nyilatkozat: Nem vállalunk felelősséget a termék véletlenszerű használatáért, és felelősségünk semmilyen esetben
sem haladja meg a termék vételárát.
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MANUAL DE UTILIZARE
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Vă mulțumim că ați achiziționat trotineta electrică Kukirin G3.
Pentru siguranța dumneavoastră și a celorlalți, citiți instrucțiunile înainte de utilizare.
Pot exista mici diferențe între produs și imagini.

1. Informații de bază
  1.1 Informații importante
  1.2 Avertismente de siguranță
  1.3 Eliminare
  1.4 Specificații tehnice
2. Prezentarea produsului
  2.1 Conținutul pachetului
  2.2 Schema Kukirin G3
  2.3 Informații despre butoane
  2.4 Informații despre afișaj
3. Plierea și asamblarea trotinetei
  3.1 Asamblarea ghidonului
  3.2 Montarea apărătorii spate
  3.3 Cricul trotinetei
  3.4 Plierea și deplierea trotinetei

4. Încărcarea bateriei
  4.1 Cum se încarcă
  4.2 Specificațiile bateriei
5. Utilizare
  5.1 Instrucțiuni de conducere
  5.2 Recomandări de practică
6. Curățare și întreținere
  6.1 Curățare
  6.2 Depozitare
  6.3 Transport
7. Întreținere
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Capitolul 1

Informații de bază
Acest manual include funcțiile, utilizarea și întreținerea modelului G3. Înainte de a contacta serviciul
clienți, pregătiți informațiile de achiziție, deoarece sunt necesare în proces.

Date de achiziție:

Cod trotinetă: (pe partea inferioară a trotinetei)

⚠ Respectați regulile din acest manual.

1.1 Informații importante
La utilizarea trotinetei electrice trebuie să respectați legea. Utilizatorii își asumă riscurile și
responsabilitățile, inclusiv, fără a se limita la, leziuni musculare, fracturi, tăieturi, răni grave, deces și alte
riscuri asociate cu folosirea trotinetei electrice.

⚠ Purtați întotdeauna echipament de protecție (cască, protecții pentru coate, genunchiere etc.).
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1.2 Avertismente de siguranță
⚠ Eliminați ambalajul în siguranță. Este periculos pentru copii și animale de companie.
⚠ Verificați integritatea produsului; dacă lipsesc piese, contactați vânzătorul.
⚠ Dacă există deteriorări, nu utilizați produsul.
⚠ Folosiți numai încărcătorul standard.
⚠ Supravegheați copilul dacă utilizează trotineta.
⚠ Utilizați numai componentele companiei noastre.
⚠ Aveți grijă la electricitate. Evitați contactul cu apă sau lichide.
⚠ Îndepărtați praful cu o lavetă uscată. Nu pulverizați lichid pe produs.
⚠ Nu scufundați produsul, componentele sau accesoriile în apă.
⚠ Nu utilizați pe scări.
⚠ Trotineta electrică poate transporta o singură persoană.
⚠ Acoperiți produsul pentru a evita praful. Nu îl depozitați într-un mediu prăfos, deoarece se poate deteriora.
⚠ Nu circulați în zone cu pericol de incendiu.

1.3 Eliminare
Nu ardeți, nu îngropați și nu aruncați trotineta electrică împreună cu deșeurile menajere. Dacă bateria este
deteriorată sau ia foc, poate provoca pericole și poluare. Respectați reglementările și eliminați-o cu grijă.
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1.4 Specificații tehnice

Articole Detalii Parametri
Specificații Dimensiuni pliată 1200 x 660 x 550mm

Dimensiuni desfăcută 1200 x 660 x 1290mm
Greutate netă 25±1kgs

Performanța produsului Sarcină maximă 100kgs
Capacitate de urcare ≤20%

Teren adecvat Drum neted, pantă mai mică de 20%
Temperatură de funcționare 25°C
Temperatură de depozitare -10°C to 50°C

Viteză și autonomie Viteză maximă 50 km / h
Distanță de rulare 60km (load: 65kg Battery 18Ah)

Anvelope Anvelopă față 10.5-inch
Anvelopă spate 10.5-inch

Parametrii bateriei Tip 18650 Rechargeable lithium ions/18650
Tip protecție baterie Oprire automată la supraîncărcare, supradescărcare și supraîncălzire

Tensiune și capacitate 52V 18Ah
Energie totală 936Wh

Parametrii încărcătorului Tensiune de intrare AC100-240V 50/60Hz
Tensiune de ieșire DC 58.8v 2a
Timp de încărcare 10~12Hours

Parametrii reali sunt cei ai produsului fizic primit.

18650 Ioni de litiu reîncărcabili/18650
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Capitolul 2

Prezentarea produsului
2.1 Conținutul pachetului
• Trotinetă G3 x1        • Unealtă de reglare x1
• Încărcător x1             • Instrucțiuni x1

2.2 Schema Kukirin G3
1 ghidon                          19 far față
2 bară de direcție                 20 capac punte față
3 frână                            21 bandă decorativă
4 accelerator                      22 platformă
5 buton de pornire                 23 pedală
6 bază ghidon                      24 DC IN
7 curea de blocare                 25 capac punte spate
8 afișaj                           26 suspensie spate
9 coloană de direcție              27 capac inferior punte spate
10 siguranță pliere                 28 frână spate cu disc
11 zăvor pliere                     29 roată spate
12 bară de pliere                   30 apărătoare spate
13 ax față                          31 reflector spate
14 bază suspensie față              32 stop spate
15 apărătoare față                  33 punte spate
16 roată față                       34 pedală spate
17 suspensie față                   35 cric
18 frână față cu disc               36 comutator semnalizare / claxon

Detaliile și specificațiile reale ale produsului se pot modifica fără notificare, ca urmare a actualizărilor și optimizărilor.Detaliile și specificațiile reale ale produsului se pot modifica fără notificare, ca urmare a actualizărilor și optimizărilor.
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2.3 Informații despre butoane
Înainte de a porni, trebuie să înțelegeți funcțiile butoanelor și semnificația afișajului Kukirin G3.
1 Buton pornit/oprit: buton de alimentare / buton combinat de funcții
    Apăsați pentru a porni trotineta electrică atunci când este oprită.
    După pornire, apăsați de două ori pentru a schimba modul de viteză, apăsați
scurt pentru comutatorul farului și apăsați pentru a opri trotineta.
    Cu trotineta pornită, porniți/opriți farurile.
2 Setări: apăsați pentru a schimba unitățile (mile și kilometri).
    Țineți apăsat pentru a porni/opri controlul vitezei de croazieră.
3 Mod: apăsați pentru a schimba modul de viteză (1-2-3-1).
4 Lumini: apăsați pentru a porni/opri farurile.

2.4 Informații despre afișaj
1 control viteză constantă     10 mod pieton
2 stare far                     11 viteză în timp real
3 mod zero și non-zero          12 blocare Bluetooth
4 mod economic                  13 conexiune Bluetooth
5 mod sport                     14 milă
6 mod cursă                     15 kilometru
7 avertizare baterie scăzută    16 comutator lumină
8 nivel energie                 17 buton reglare mod
9 kilometraj total              18 buton SET

⚠ Încărcați periodic trotineta electrică. Dacă nu este utilizată o perioadă lungă, păstrați-o la peste 60% încărcare. Dacă nu are
energie, încărcați-o la timp. Problemele de protecție a bateriei cauzate de descărcarea pe termen lung și supradescărcare sunt
responsabilitatea utilizatorului.
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Capitolul 3

Plierea și asamblarea trotinetei
Înainte de asamblare, asigurați-vă că G3 este oprită.
Majoritatea pieselor au fost montate înainte de ieșirea
din fabrică. Înainte de utilizare, trebuie montate doar
câteva piese.

3.1 asamblarea ghidonului

3.2 montarea apărătorii spate

Kit de instalare și unelte pentru trotineta electrică

Geantă de scule Cheie imbus M5 Cheie imbus M4 Cheie imbus M3 Bandă rulată din
silicon

Șurub M6 cu cap
pan

Șurub prezon M6

3.1 asamblarea ghidonului

3.2 montarea apărătorii spate
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3.1 Asamblarea ghidonului

Stânga       Dreapta Spate        Față

1 Conform imaginii, reglați orientarea suportului ghidonului. Asigurați-vă că frâna din stânga este orientată
înainte, iar accelerația degetului mare din dreapta este orientată înapoi.
2 Aliniați și introduceți baza de montare în locașul de fixare.
3 Reglați direcția și fixați cu patru șuruburi.
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3.2 Montarea apărătorii spate
1 Introduceți apărătoarea spate în poziția de montare
dintre brațele de suspensie stâng și drept.
2 Acordați atenție direcției stânga/dreapta.
Apărătoarea spate poate fi introdusă corect numai în
direcția corectă.
3 Strângeți bine șurubul.

3.3 Cricul trotinetei

1 Găsiți cricul de lângă pedală.
2 Împingeți cricul în jos.
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3.4 Plierea trotinetei
1 Eliberați dispozitivul de siguranță pentru pliere și apăsați zăvorul de pliere.
2 Coborâți coloana de direcție.
3 Agățați cureaua de blocare de partea inferioară a pedalei spate.

Pentru depliere, urmați pașii de mai sus în ordine inversă.
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Capitolul 4

Încărcarea bateriei
⚠ Încărcați trotineta înainte de utilizare.

4.1 Cum se încarcă
1 Opriți trotineta înainte de a începe încărcarea.
2 Găsiți portul de încărcare și introduceți încărcătorul în priză.
3 Utilizați încărcătorul corect.
4 În timpul încărcării, lumina este roșie.
5 Când încărcarea este finalizată, lumina este verde.

⚠ La prima încărcare, încărcați trotineta electrică cel puțin 12 ore înainte de utilizare.
⚠ Nu utilizați sub nicio formă trotineta în timpul încărcării.
⚠ Nu încărcați mai mult decât este necesar. Timpul standard de încărcare este de aproximativ 12 ore (18ah battery).
⚠ Încărcarea prea lungă poate afecta durata de viață și performanța bateriei.
⚠ Pentru a prelungi durata de viață a bateriei, încărcați-o cel puțin o dată la două luni.

Precauții: Nu încărcați în interior. Produsele cu baterii cu litiu prezintă
riscuri; fiți atenți.ÎNCĂRCARE
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4.2 Specificațiile bateriei

Componente Parametru
Tipul bateriei Rechargeable lithium ions

Timp de încărcare 10~12Hours
Tensiune 52V

Capacitate baterie 18Ah
Temperatură de funcționare -10°C to 40°C
Temperatură de încărcare 5°C to 45°C

Temperatură de depozitare -20°C to 50°C
KWh 936 Wh

Protecție Oprire automată la supraîncărcare, supradescărcare și supraîncălzire

Capitolul 5

Utilizare
Înainte de a conduce G3, citiți informațiile următoare.

⚠ Trebuie să purtați cască și alte îmbrăcăminte de protecție.
⚠ Este permisă numai o sarcină sub 100Kg.
⚠ Respectați legislația locală.
⚠ G3 conține un motor și poate fi clasificată drept vehicul cu motor conform reglementărilor locale. Respectarea
acestora este responsabilitatea dumneavoastră.

Ioni de litiu reîncărcabili

RO



5.1 Instrucțiuni de conducere
Presupunând că purtați echipament de protecție adecvat și ați așezat trotineta pe un drum drept, cu suficientă
energie, urmați acești pași.

Țineți ghidonul cu ambele mâini și puneți piciorul drept pe
platformă. Împingeți ușor cu piciorul stâng (5km/h) pentru
a porni trotineta, apoi acționați accelerația cu mâna
dreaptă.

Mențineți corpul și trotineta în echilibru privind drept înainte.

Dreapta    Stânga

Rotiți ghidonul cu ambele mâini.
Pentru a încetini sau opri trotineta, eliberați accelerația și țineți frâna de
mână. După oprire, țineți un picior pe sol pentru echilibru.

⚠ După ce trotineta s-a oprit, apăsați butonul de oprire timp de 3 secunde pentru a o opri.

Pentru a încetini sau opri trotineta, eliberați accelerația și țineți frâna de
mână. După oprire, țineți un picior pe sol pentru echilibru.

⚠ După ce trotineta s-a oprit, apăsați butonul de oprire timp de 3 secunde pentru a o opri.
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5.2 Recomandări de practică
Exersați mersul până când puteți utiliza cu ușurință toate funcțiile trotinetei. Consultați sfaturile de mai jos.

• Evitați să treceți peste obiecte care se pot lipi sau bloca în roți.
• Purtați pantofi plați pentru flexibilitate și stabilitate.
• Exersați până când puteți urca, porni înainte, vira, opri și coborî cu ușurință.
• Conducerea pe un drum cu pantă de 20 de grade este posibilă pentru G3, dar nu este recomandată.
• G3 este destinată în principal condițiilor de drum relativ plane.
• Nu circulați pe pante, printre pietoni sau peste obstacole până nu stăpâniți trotineta.

⚠ Greutatea G3 este de aproximativ 25 KGs. Nu uitați să pliați trotineta înainte de a o ridica.
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Capitolul 6

Curățare și întreținere

6.1 Curățare
După o perioadă lungă de utilizare, trebuie să curățați G3 pentru a funcționa corect.

⚠ Opriți trotineta înainte de curățare.
⚠ Curățați cu o lavetă uscată.
⚠ Evitați contactul cu lichide.
⚠ Nu utilizați alcool și detergent.
⚠ Nu pulverizați lichid direct pe nicio piesă a trotinetei.

6.2 Depozitare
Pentru depozitarea G3, urmați instrucțiunile de mai jos:

⚠ Încărcați-o înainte de depozitare.
⚠ Încărcați-o la fiecare 2 luni.
⚠ Acoperiți G3 pentru a preveni praful.
⚠ Nu o depozitați într-un mediu prăfos sau umed, care poate provoca deteriorări.

6.3 Transport
Închideți și pliați trotineta înainte de mutare, ridicare sau transport (consultați secțiunea 3.4).

⚠ Când ridicați întreaga trotinetă, rețineți că greutatea G3 este de aproximativ 25 KGs.
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Capitolul 7

Întreținere
Trotineta electrică G3 beneficiază, pentru proprietarul inițial, de o garanție de un an de la data achiziției
împotriva defectelor de material și de fabricație în condiții normale de utilizare și service.

Această garanție vă oferă drepturi legale specifice și este posibil să aveți și alte drepturi, în funcție de legile
locale. Garanția durează un an de la data achiziției. Repararea sau înlocuirea produsului nu prelungește
perioada de garanție. Garanția acoperă numai defecte tehnice de hardware în condiții normale de utilizare în
perioada de garanție.

Garanția nu include
(a) transport  (b) depozitare  (c) utilizare  (d) nerespectarea instrucțiunilor  (e) modificare  (f) reparații neautorizate
 (g) abraziune  (h) accident

Utilizatorii trebuie să circule strict în conformitate cu reglementările de circulație. Dacă există legi și
reglementări locale speciale, trebuie să circule legal, în conformitate cu acestea.

Bateria cu litiu echipată poate fi reîncărcată de cel puțin 500 de ori și, în mod normal, poate depăși 500 de
cicluri. Încărcarea bateriilor cu litiu poate prezenta pericole. Încărcați-le în exterior.

Declarație: Nu suntem responsabili pentru utilizarea accidentală a acestui produs, iar răspunderea noastră nu va
depăși, în nicio situație, prețul de achiziție al produsului.

RO



RO



UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA
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Děkujeme, že jste si zakoupili elektrickou koloběžku Kukirin G3.
V zájmu bezpečnosti své i ostatních si před použitím přečtěte tento návod.
Mezi výrobkem a vyobrazením mohou být drobné rozdíly.

1. Základní informace
  1.1 Důležité informace
  1.2 Bezpečnostní upozornění
  1.3 Likvidace
  1.4 Technické údaje
2. Představení výrobku
  2.1 Obsah balení
  2.2 Schéma Kukirin G3
  2.3 Informace o tlačítkách
  2.4 Informace na displeji
3. Složení a montáž koloběžky
  3.1 Montáž řídítek
  3.2 Montáž zadního blatníku
  3.3 Stojánek koloběžky
  3.4 Složení a rozložení koloběžky

4. Nabíjení baterie
  4.1 Jak nabíjet
  4.2 Parametry baterie
5. Použití
  5.1 Pokyny k jízdě
  5.2 Doporučení pro nácvik
6. Čištění a údržba
  6.1 Čištění
  6.2 Skladování
  6.3 Přeprava
7. Údržba
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Kapitola 1

Základní informace
Tento návod obsahuje informace o funkcích, použití a údržbě G3. Před kontaktováním zákaznického
servisu si připravte údaje o nákupu, protože je bude během vyřízení potřebovat.

Údaje o nákupu:

Kód koloběžky: (na spodní straně koloběžky)

⚠ Dodržujte pravidla uvedená v tomto návodu.

1.1 Důležité informace
Při jízdě na elektrické koloběžce musíte dodržovat zákony. Uživatel přebírá rizika a odpovědnost, včetně
mimo jiné svalových zranění, zlomenin, tržných ran, vážných poranění, smrti a dalších rizik spojených s
jízdou na elektrické koloběžce.

⚠ Vždy používejte ochranné vybavení (helmu, chrániče loktů, chrániče kolen apod.).
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1.2 Bezpečnostní upozornění
⚠ Obal bezpečně zlikvidujte. Je nebezpečný pro děti a domácí zvířata.
⚠ Zkontrolujte úplnost výrobku; pokud některé díly chybí, kontaktujte prodejce.
⚠ Je-li výrobek poškozený, nepoužívejte jej.
⚠ Používejte pouze standardní nabíječku.
⚠ Pokud na koloběžce jezdí dítě, dohlížejte na něj.
⚠ Používejte pouze komponenty naší společnosti.
⚠ S elektřinou zacházejte opatrně. Zabraňte kontaktu s vodou nebo kapalinou.
⚠ Prach odstraňte suchým hadříkem. Na výrobek nestříkejte kapalinu.
⚠ Neponořujte výrobek, jeho komponenty ani příslušenství do vody.
⚠ Nepoužívejte na schodech.
⚠ Elektrickou koloběžku smí používat pouze jedna osoba.
⚠ Výrobek zakryjte proti prachu. Neskladujte jej v prašném prostředí, mohlo by dojít k poškození.
⚠ Nejezděte v místech s nebezpečím požáru.

1.3 Likvidace
Elektrickou koloběžku nespalujte, nezakopávejte ani nevyhazujte do komunálního odpadu. Poškozená nebo
hořící baterie může způsobit nebezpečí a znečištění životního prostředí. Dodržujte předpisy a výrobek pečlivě
zlikvidujte.
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1.4 Technické údaje

Položky Podrobnosti Parametry
Specifikace Rozměry ve složeném stavu 1200 x 660 x 550mm

Rozměry v rozloženém stavu 1200 x 660 x 1290mm
Čistá hmotnost 25±1kgs

Výkon výrobku Maximální zatížení 100kgs
Stoupavost ≤20%

Vhodný terén Hladká cesta, sklon menší než 20%
Provozní teplota 25°C

Skladovací teplota -10°C to 50°C
Rychlost a dojezd Maximální rychlost 50 km / h

Dojezd 60km (load: 65kg Battery 18Ah)
Pneumatiky Přední pneumatika 10.5-inch

Zadní pneumatika 10.5-inch
Parametry baterie Typ 18650 Rechargeable lithium ions/18650

Typ ochrany baterie Automatické vypnutí při přebití, nadměrném vybití a přehřátí
Napětí a kapacita 52V 18Ah
Celková energie 936Wh

Parametry nabíječky Vstupní napětí AC100-240V 50/60Hz
Výstupní napětí DC 58.8v 2a
Doba nabíjení 10~12Hours

Skutečné parametry se řídí dodaným fyzickým výrobkem.

18650 Nabíjecí lithium-ionty/18650
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Kapitola 2

Představení výrobku
2.1 Obsah balení
• Elektrická koloběžka G3 x1    • Nástroj pro seřízení
x1
• Nabíječka x1                         • Návod x1

2.2 Schéma Kukirin G3
1 řídítka                         19 přední světlo
2 řídicí tyč                       20 kryt přední části paluby
3 brzdění                          21 ozdobný proužek
4 akcelerátor                      22 nášlapná plošina
5 tlačítko napájení                23 stupačka
6 základna řídítek                 24 DC IN
7 zajišťovací popruh               25 kryt zadní části paluby
8 displej                          26 zadní odpružení
9 sloupek řízení                   27 spodní kryt zadní paluby
10 pojistka skládání                28 zadní kotoučová brzda
11 západka skládání                 29 zadní kolo
12 skládací tyč                     30 zadní blatník
13 přední náprava                   31 zadní odrazka
14 základna předního odpružení      32 zadní světlo
15 přední blatník                   33 zadní paluba
16 přední kolo                      34 zadní stupačka
17 přední odpružení                 35 stojánek
18 přední kotoučová brzda           36 přepínač směrovek / tlačítko klaksonu

Skutečné podrobnosti a specifikace výrobku se mohou v důsledku modernizace a optimalizace změnit bez předchozího upozornění.Skutečné podrobnosti a specifikace výrobku se mohou v důsledku modernizace a optimalizace změnit bez předchozího upozornění.

CZ



2.3 Informace o tlačítkách
Před jízdou musíte rozumět funkcím tlačítek a významu údajů na displeji Kukirin G3.
1 Tlačítko zap./vyp.: tlačítko napájení / kombinované funkční tlačítko
    Stisknutím zapněte elektrickou koloběžku ve vypnutém stavu.
    Po zapnutí dvojitým stisknutím přepnete režim převodů, krátkým stisknutím
ovládáte spínač světlometu a stisknutím koloběžku vypnete.
    Když je koloběžka zapnutá, zapněte/vypněte světlomety.
2 Nastavení: stisknutím přepnete jednotky (míle a kilometry).
    Stisknutím a podržením zapnete/vypnete tempomat.
3 Režim: stisknutím změníte rychlostní režim (1-2-3-1).
4 Světla: stisknutím zapnete/vypnete světlomety.

2.4 Informace na displeji
1 tempomat                    10 režim chůze
2 stav světlometů              11 aktuální rychlost
3 nulový a nenulový režim      12 zámek Bluetooth
4 úsporný režim                13 připojení Bluetooth
5 sportovní režim              14 míle
6 závodní režim                15 kilometr
7 upozornění na nízkou baterii 16 spínač světel
8 stav nabití                  17 tlačítko nastavení režimu
9 celkový počet km             18 tlačítko SET

⚠ Elektrickou koloběžku pravidelně nabíjejte. Pokud se dlouho nepoužívá, udržujte ji nabitou na více než 60 %. Pokud je vybitá,
včas ji nabijte. Za problémy s ochranou baterie způsobené dlouhodobým vybitím a nadměrným vybitím odpovídá uživatel.
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Kapitola 3

Složení a montáž koloběžky
Před montáží koloběžky se ujistěte, že je G3 vypnutá.
Většina dílů je sestavena již z výroby. Před použitím je
třeba namontovat jen několik dílů.

3.1 montáž řídítek

3.2 montáž zadního blatníku

Montážní sada a nářadí elektrické koloběžky

Brašna na nářadí Imbusový klíč M5 Imbusový klíč M4 Imbusový klíč M3 Silikonový
svinovací pásek

Šroub M6 s
půlkulatou hlavou

Čepový šroub M6

3.1 montáž řídítek

3.2 montáž zadního blatníku
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3.1 Montáž řídítek

Levá        Pravá Zadní část     Přední část

1 Podle obrázku nastavte orientaci držáku řídítek. Ujistěte se, že brzda na levé straně směřuje dopředu a palcový
akcelerátor na pravé straně směřuje dozadu.
2 Zarovnejte a vložte montážní základnu do upevňovacího sedla.
3 Nastavte směr a upevněte ji čtyřmi šrouby.

CZ



3.2 Montáž zadního blatníku
1 Vložte zadní blatník do montážní polohy mezi levé a
pravé rameno odpružení.
2 Dbejte na levou a pravou orientaci. Zadní blatník lze
správně zasunout pouze ve správném směru.
3 Pevně jej přišroubujte.

3.3 Stojánek koloběžky

1 Najděte stojánek vedle stupačky.
2 Zatlačte stojánek dolů.
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3.4 Složení koloběžky
1 Uvolněte bezpečnostní pojistku skládání a stiskněte západku skládání.
2 Sklopte sloupek řízení.
3 Zavěste zajišťovací popruh na spodní část zadní stupačky.

Pro rozložení koloběžky postupujte podle výše uvedených kroků v opačném pořadí.
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Kapitola 4

Nabíjení baterie
⚠ Před použitím koloběžku nabijte.

4.1 Jak nabíjet
1 Před zahájením nabíjení koloběžku vypněte.
2 Najděte nabíjecí port a zapojte nabíječku do zásuvky.
3 Použijte správnou nabíječku.
4 Během nabíjení svítí kontrolka červeně.
5 Po dokončení nabíjení svítí kontrolka zeleně.

⚠ Při prvním nabíjení nabíjejte elektrickou koloběžku před použitím alespoň 12 hodin.
⚠ Za žádných okolností koloběžku během nabíjení nepoužívejte.
⚠ Nenabíjejte déle, než je nutné. Standardní doba nabíjení je přibližně 12 hodin (18ah battery).
⚠ Příliš dlouhé nabíjení může ovlivnit životnost a výkon baterie.
⚠ Pro prodloužení životnosti baterie ji nabíjejte alespoň jednou za dva měsíce.

Upozornění: Nenabíjejte v interiéru. Lithiové baterie jsou rizikové; buďte
opatrní.NABÍJENÍ
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4.2 Parametry baterie

Součásti Parametr
Typ baterie Rechargeable lithium ions

Doba nabíjení 10~12Hours
Napětí 52V

Kapacita baterie 18Ah
Provozní teplota -10°C to 40°C
Teplota nabíjení 5°C to 45°C

Skladovací teplota -20°C to 50°C
KWh 936 Wh

Ochrana Automatické vypnutí při přebití, nadměrném vybití a přehřátí

Kapitola 5

Použití
Před jízdou na G3 si přečtěte následující informace.

⚠ Musíte používat helmu a další ochranný oděv.
⚠ Povoleno je zatížení pouze do 100Kg.
⚠ Dodržujte místní zákony.
⚠ G3 obsahuje motor a podle místních předpisů může být klasifikována jako motorové vozidlo. Za dodržování místních
předpisů odpovídáte vy.

Nabíjecí lithium-ionty
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5.1 Pokyny k jízdě
Předpokládejme, že máte vhodné ochranné vybavení a koloběžku jste umístili na rovnou cestu s dostatečným
nabitím. Postupujte podle těchto kroků.

Držte řídítka oběma rukama a pravou nohu položte na
palubu. Levou nohou se lehce odrazte (5km/h), aby se
koloběžka rozjela, a pravou rukou stiskněte akcelerátor.

Udržujte rovnováhu těla i koloběžky a dívejte se přímo před sebe.

Doprava   Doleva

Řídítky otáčejte oběma rukama.
Pro zpomalení nebo zastavení koloběžky uvolněte akcelerátor a držte
ruční brzdu. Po zastavení nechte jednu nohu na zemi pro udržení
rovnováhy.

⚠ Po zastavení koloběžky ji vypnete podržením tlačítka vypnutí po dobu 3 sekund.

Pro zpomalení nebo zastavení koloběžky uvolněte akcelerátor a držte
ruční brzdu. Po zastavení nechte jednu nohu na zemi pro udržení
rovnováhy.

⚠ Po zastavení koloběžky ji vypnete podržením tlačítka vypnutí po dobu 3 sekund.
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5.2 Doporučení pro nácvik
Procvičujte jízdu, dokud nebudete umět snadno používat všechny funkce koloběžky. Viz tipy níže.

• Vyhněte se přejíždění čehokoli, co se může zachytit nebo zaseknout do kol.
• Noste ploché boty kvůli pružnosti a stabilitě.
• Procvičujte, dokud se nebudete umět snadno rozjet, jet dopředu, zatočit, zastavit a sesednout.
• Jízda na cestě se sklonem 20 stupňů je pro G3 možná, ale nedoporučuje se.
• G3 je určena přednostně do relativně rovných silničních podmínek.
• Na svazích, mezi chodci nebo u překážek nejezděte, dokud koloběžku bezpečně neovládáte.

⚠ Hmotnost G3 je přibližně 25 KGs. Před zvednutím koloběžku nezapomeňte složit.
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Kapitola 6

Čištění a údržba

6.1 Čištění
Po delší jízdě je třeba G3 vyčistit, aby správně fungovala.

⚠ Před čištěním koloběžku vypněte.
⚠ Čistěte suchým hadříkem.
⚠ Zabraňte kontaktu s kapalinami.
⚠ Nepoužívejte alkohol ani čisticí prostředky.
⚠ Nestříkejte kapalinu přímo na žádnou část koloběžky.

6.2 Skladování
Při skladování G3 postupujte podle níže uvedených pokynů:

⚠ Před uskladněním ji nabijte.
⚠ Nabíjejte ji každé 2 měsíce.
⚠ G3 zakryjte proti prachu.
⚠ Neskladujte ji v prašném nebo vlhkém prostředí, které může způsobit poškození.

6.3 Přeprava
Před přemístěním, zvedáním nebo přepravou koloběžku zavřete a složte (viz část 3.4).

⚠ Při zvedání celé koloběžky mějte na paměti, že hmotnost G3 je přibližně 25 KGs.
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Kapitola 7

Údržba
Na elektrickou koloběžku G3 se původnímu majiteli poskytuje záruka jeden rok od data nákupu na vady
materiálu a zpracování při běžném používání a servisu.

Tato záruka vám poskytuje konkrétní zákonná práva a podle místních zákonů můžete mít i další práva. Záruka
trvá jeden rok od data nákupu. Pokud je výrobek opraven nebo vyměněn, záruční doba se neprodlužuje. Tato
záruka se vztahuje pouze na technické hardwarové vady při běžném používání během záruční doby.

Záruka nezahrnuje
(a) přepravu  (b) skladování  (c) používání  (d) nedodržení návodu  (e) úpravy  (f) opravy bez oprávnění  (g)
odřeniny  (h) nehody

Uživatelé musí jezdit přísně v souladu s dopravními předpisy. Pokud platí zvláštní místní zákony a předpisy,
musí jezdit v souladu s místními zákony a předpisy.

Vybavenou lithiovou baterii lze dobít alespoň 500krát a při běžném používání zpravidla dosáhne více než
500 cyklů. Při nabíjení lithiových baterií mohou hrozit nebezpečí. Nabíjejte je venku.

Prohlášení: Neneseme odpovědnost za náhodné použití tohoto výrobku a naše odpovědnost za žádných okolností
nepřekročí kupní cenu výrobku.
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